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[Texte]
Mr. MacWilliam: I wonder if you could provide the 

committee with a bit of a background on your particular 
qualifications as these pertain to the job you will be taking 
over.

[Traduction]
M. MacWilliam: Pourriez-vous donc exposer pour 

l’information du Comité vos antécédents et dans quelle 
mesure vos qualifications vous permettent d’assumer ce 
nouveau poste?

Dr. Kerwin: I have basically been a university professor 
in science and technology all my life. I believe that my 
curriculum vitae has been made available to the 
committee.

M. Kerwin: En fait, j’ai toujours été professeur 
d’université dans le domaine de la science et de la 
technologie. Je crois d’ailleurs que mon curriculum vitae 
a été déposé auprès du Comité.

I spent about 25 years teaching a great variety of 
physics courses to engineers and physicists, and at the 
same time I carried out a hands-on research program in 
the field of atomic and molecular physics, with particular 
emphasis on mass spectrometry and electron 
spectroscopy.

I then evolved in university administration and 
occupied various positions, including that of the president 
of the university. I was recteur de l’Université Laval from 
1972 to 1977. I was then called to take up the presidency 
of the National Research Council, a position I occupied 
for nine years. It has a very widespread and very varied 
program, extending all across Canada and covering all 
disciplines.

Following that, I was requested to accept the position 
of president designate of this agency.

Mr. MacWilliam: Thank you. I just will give you a bit 
of background and then get right to the question. The bill 
before us apparently contains no restrictions as to the 
eligibility for appointment, whether or not the person is 
inside or outside of the Public Service—but particularly 
whether they may have any pecuniary interest in 
commercial space activity. 1 would just like to put to you 
the question of whether or not you consider that any 
activities you have been involved in, commercial or 
otherwise, private or otherwise, would be perceived as 
being a conflict of interest or of direct pecuniary interest 
in your responsibilities as CEO of this agency.

Dr. Kerwin: No, but there has been considerable 
congruence of interest, as my research activities, both at 
Laval and at NRC, are quite complementary, and in fact 
were directly involved, in many cases, with space 
research.

Mr. MacWilliam: I did have one other question, but it 
would have been more appropriate to direct it to the 
minister. I will put it to you, and if any of the other 
gentlemen may wish to add to it then that would be quite 
sufficient.

Again, in the bill approval is given for the—
M. Marin: Monsieur le président, notre collègue avait 

fout le temps voulu pour poser des questions au ministre. 
S >1 y a une question qu’il doit poser, il doit le faire par 
écrit.

Pendant 25 ans, j’enseignais toute sorte de cours de 
physique à des ingénieurs et à physiciens, et en même 
temps, je dirigeais un programme de recherche dans le 
domaine de la physique atomique et moléculaire, l’accent 
étant sur la spectrométrie de masse et la spectroscopic 
électronique.

Ensuite, je suis passé dans l’administration 
universitaire, où j’ai occupé plusieurs postes, y compris 
celui de président de l’université. J’ai été recteur de 
l’Université Laval de 1972 à 1977. On m’a ensuite 
demandé d’occuper le poste de président du Conseil 
national de recherches, poste que j'ai occupé pendant 
neuf ans. Ce dernier a un programme d’activités très vaste 
et très varié, un peu partout au Canada et dans toutes les 
disciplines.

Ensuite on m’a demandé d’accepter d’être président de 
cette agence.

M. MacWilliam: Merci. Avant de vous poser ma 
question, j’aimerais vous expliquer ce qui la motive. Le 
projet de loi que nous sommes en train d’étudier ne 
prévoit pas de conditions particulières, semble-t-il, quant 
à l’admissibilité au poste—c’est-à-dire que la personne 
nommée n’est pas obligée d’être fonctionnaire—mais 
comporte certaines restrictions sur le plan des intérêts 
pécuniaires que pourraient avoir les candidats sur le plan 
des activités commerciales de l’industrie spatiale. 
J’aimerais savoir si vous pensez que des activités 
commerciales ou autres, privées ou personnelles, 
auxquelles vous auriez pu participer pourraient être 
perçues comme un conflit d’intérêts ou engendrer des 
intérêts pécuniaires directs pour vous vis-à-vis de vos 
responsabilités en tant que président-directeur général de 
cette agence.

M. Kerwin: Non, mais mes activités de recherche, et à 
l’Université Laval et au Conseil national de recherches, 
sont complémentaires, et en fait ont souvent été 
directement reliés aux recherches entreprises par 
l’industrie spatiale.

M. MacWilliam: J’ai bien une autre question, qu’il 
aurait peut-être mieux valu poser au ministre. Je vais vous 
la poser quand même, et si d’autres désirent ajouter leurs 
observations, cela devrait suffire.

Encore une fois, on approuve dans ce bill—
Mr. Marin: Mr. Chairman, our honourable friend had 

all the time he needed to put questions to the Minister. If 
he has a question now, he will have to put it in writing.


